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1. Ref.: Dasara Padagalu — Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa,
Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya,
Udupi, page No. 509.

2. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 1, Jeevana Darshana edited by
Prof. S.K. Ramachandra Rao, page No. 133.

3. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part — 5, Loka Neeti, edited by Shri
Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page No. 54.

4. Note: Lyrics mentioned here are as per Ref. 1. The wordings in Ref. 2 are
same as in Ref. 1. The wordings in Ref. 3 are slightly different and are given
separately in green highlights.

5. Note: Singer has followed lyrics as in Ref. 1.
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Note: Below mentioned lyrics in green highlights are as per Ref. 3 above.
TN F@edE BI05Ed oY 3D
SPFSPE, WD SpFSeE, Il

33 DTWIT N0 SRFSBRE,, 220
RS LWOTTY) SRFSeES,

T NONT RON SRP3RE,, 20T
B35 20T, SeFSeE, ol

BN, 20T 233, SRFSREL,, 2060
33) 2F0DTNY) SRFSRE,

A3 N TRCEIRN SePe3eél,, o)
AW BIR), SpFSeE, 1ol

S0V R, SRPSRE,, BRTB,
TOETIOBRIT) SRFSRE,,
VOEIDTI MR F)TOTWT DTS
WOETNTS SpFSeE, llall

T TN 9PF D3, €33,68:

83 PFTWOUT 0JODF, 5&;@ DY WOCH BedE, A0ART - ACeIANNH) 93,3,

NOWTET TOT.

dpYdnt] - SRERY, SRV B WY QFR DD, O0D Ereds

ROWTE. “nndn L), TOONNR SRR D0 MOTIOWT.



gnctées — PR WHEOD, Tox.
BOWITOWRCD — SR,33 8@335%5 3R0TT BRWFHL TS O,

QVOERT — ©TIN WOTNRTNT.

Classification: Keerthane

Ankita: purandara vittala

Location: NA

Category: Loka Neeti, Jeevana Darshana, vairagya

Sub-Category: Ane, kudure, onTe, bangara, hengasu, arasa, muttu, manikya,
bandhu, vairagya

Pravachana: NA

Explanation: NA



